
                        

 

                       COURT OF APPEAL OF                              COUR D’APPEL DU 

                           NEW BRUNSWICK                         NOUVEAU-BRUNSWICK 

 

7-17-CA 

 

THE CITY OF SAINT JOHN 

 

APPELLANT 

  

THE CITY OF SAINT JOHN 

 

APPELANTE 

 

- and - 

  

- et - 

 

ROBERT HAYES, on behalf of himself and other 

class members 

 

RESPONDENT 

  

ROBERT HAYES, en son nom personnel et au 

nom d’autres membres du groupe 

 

INTIMÉ 

 

The City of Saint John v. Hayes, 2018 NBCA 51 

  

The City of Saint John c. Hayes, 2018 NBCA 51 

 

CORAM: 

The Honourable Justice Larlee 

The Honourable Justice Richard 

The Honourable Justice Quigg 

  

CORAM : 

l’honorable juge Larlee 

l’honorable juge Richard 

l’honorable juge Quigg 

 

Appeal from a decision of the Court of Queen’s 

Bench: 

February 9, 2017 

  

Appel d’une décision de la Cour du Banc de la 

Reine : 

le 9 février 2017     

 

History of Case: 

  

Historique de la cause : 

 

Decision under appeal: 

2017 NBQB 25 

  

Décision frappée d’appel : 

2017 NBBR 25 

 

Preliminary or incidental proceedings: 

 

Court of Queen’s Bench: 

2016 NBQB 50 

2016 NBQB 51 

2016 NBQB 125 

2017 NBQB 87 

 

Court of Appeal: 

[2017] N.B.J. No. 225 

  

Procédures préliminaires ou accessoires : 

 

Cour du Banc de la Reine : 

2016 NBBR 50 

2016 NBBR 51 

2016 NBBR 125 

2017 NBBR 87 

 

Cour d’appel : 

[2017] A.N.-B. n
o
 225 

 

Appeal heard: 

December 6, 2017 

  

Appel entendu : 

le 6 décembre 2017 

 

Judgment rendered: 

August 23, 2018 

  

Jugement rendu : 

le 23 août 2018 
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Counsel at hearing: 

 

For the appellant: 

Michael D. Brenton, Q.C. 

and Geneva McSheffery 

 

For the respondent: 

John A. McKiggan, Q.C., 

Kirk M. Baert and Celeste Poltak 

Avocats à l’audience : 

 

Pour l’appelante : 

Michael D. Brenton, c.r. 

et Geneva McSheffery 

 

Pour l’intimé : 
John A. McKiggan, c.r., 

Kirk M. Baert et Celeste Poltak 

 

THE COURT 

 

The appeal is allowed in part. Reasons to follow. 

  

LA COUR 

 

L’appel est accueilli en partie. Les motifs suivront. 

 



  The following is the judgment delivered by 

 

THE COURT 

 

[1] The appeal is allowed in part. The order certifying the action as a class 

proceeding is upheld, but the list of common issues is amended by removing the items 

relating to an alleged fiduciary duty. Because of the divided success, no costs are 

awarded. Reasons for decision will follow shortly. 

 

 

 

 



 Version française de la décision rendue par 

 

LA COUR 

 

[1]   L’appel est accueilli en partie. L’ordonnance certifiant l’instance à titre de 

recours collectif est confirmé, mais la liste des questions communes est modifiée en 

éliminant celles ayant trait à une prétendue obligation fiduciaire. Compte tenu du succès 

partiel, aucuns dépens ne sont adjugés. Motifs à suivre sous peu. 

 

 

 

 


